
OBSAH

Věnování autora 5

Předmluva dr. Johanna Eichmanna, zvaného Dryander 7

Pravdivá historic a popis země nahých a strašlivých lidožroutských divochů, 15
nalézající se v novém světě Americe, před narozením Krista a po něm
v hessenské zemi neznámé, až do minulého roku,
kdy ji Hans Staden z Hombergu v Hessensku z vlastní zkušenosti poznal,
a nyní ho vydává tiskem

Díl I.
CESTY

KAPITOLA PRVNÍ 19
Městu strážce platný není, velké lodi plavba její, Boží ochrany když není 

KAPITOLA DRUHA 20
Jak začala má první cesta z  Lisabonu v Portugalsku 

KAPITOLA TŘETÍ 23
Jak se divoši v Pemambuku vzbouřili a  chtěli zničit portugalskou osadu 

KAPITOLA ČTVRTÁ 23
Jak vypadalo opevnění divochů a  ja k  s  námi bojovali 

KAPITOLA PÁTÁ • . 26
Jak jsme vypluli z  Pemambuka, dostali se do zem ě Potiguarů v  Paraibě 
a  setkali se tam s  francouzskou lodí, s n íž jsme se bili 

KAPITOLA ŠESTÁ 28
Odjezd ze  Sevilly ve Španělsku do Ameriky při mé druhé cestě 

KAPITOLA SEDMÁ '  29
Jak jsme na 28. stupni šířky dorazili do zem ě Ameriky, nemohli však najít 
přístav, který nám byl označen, a  ja k  и pobřeží vypukla veliká bouře 

KAPITOLA OSMÁ 31
Jak jsme opustili přístav, abychom hledali ostrov Svaté Kateřiny 

KAPITOLA DEVÁTÁ 32
Jak někteří z  nás vypluli v  člunu, aby prozkoumali přístav, a nalezli kříž 
vztyčený na skalisku

KAPITOLA DESÁTÁ 34
Jak jsem byl poslán ve člunu plném divochů k  naši velké lodi 

KAPITOLA JEDENÁCTÁ 35
Jak připlula druhá lod’s  vrchním kormidelníkem naší eskadry, 
od n íž jsme se za  plavby odloučili

153



KAPITOLA DVANÁCTÁ 36
Jak jsme chtěli plout k  ostrovu Svatého Vincenta, který patři Portugalcům, 
abychom od nich získali loď  a  zakončili tak svou cestu. Jak jsme vsak 
za  velké bouře ztroskotali a  nevěděli, ja k  daleko je  ještě 
k  Svatému Vincentu

KAPITOLA TŘINÁCTÁ 38
Jak jsme poznali, v  které c izí končině jsme ztroskotali

KAPITOLA ČTRNÁCTÁ 39
Kde leží Svatý Vincent

KAPITOLA PATNÁCTÁ 40
Jak se jm enuje místo, z  něhož jsou Portugalci a Tupinikinové nejčastěji 
napadáni, a  jaká  je  jeho poloha

k a p i t o l a  Še s t n á c t á  4 i
Jak Portugalci znovu vystavěli Bertiogu a  založili pevnost na  ostrově 
Santo Amaro

KAPITOLA SEDMNÁCTÁ 42
Jak a  pročjsme museli dvakrát do roka počítat více než kdy jindy  
s  útokem nepřátel

KAPITOLA OSMNÁCTÁ 43
Jak mě divoši zajali

KAPITOLA DEVATENÁCTÁ 45
Jak se mnou divoši chtěli odplout a jakpnšli naši, aby mě jim  sehráli.
Šarvátka

KAPITOLA DVACÁTÁ 46
Co se stalo cestou do zem ě Tupinambů

KAPITOLA JEDENADVACÁTÁ 48
Jak se mnou divoši zacházeli první den v  osadě

KAPITOLA DVAADVACÁTÁ 50
Jak olx* moji páni přišli ke m ně a  řekli mi, že  mě darovali svému příteli, 
který se o mne bude napřed starat a potom, a ž  mě budou chtít sníst, 
mě zabije .

KAPITOLA TŘIADVACÁTÁ 51
Jak se mnou ženy tančily před chýši, v  n iž  hyly jejich modly

KAPITOLA ČTYŘIADVACÁTÁ 52
Jak m ě po tanci přivedly k  Ypirú-gua^úovi, který mě měl zabit

KAPITOLA PĚTADVACÁTÁ 53
Jaksi oba bratři, kteří mě zajali, plni hněvu stěžovali, že  jim  Portugalci 
zastřelili otce. Za to se mi chtěli pomstít

KAPITOLA SESTADVACÁTÁ 53
Jak jeden Francouz žijící v  této zemi se na mne pnšel p(xlival 
a  ja k  poradil divochům, aby mě sežrali, protože prý jsem Portugalec

KAPITOLA SEDMADVACÁTÁ 54
Jak mě hrozně bolel zub

154



KAPITOLA OSMADVACÁTÁ 55
Jak mě dovedli ke Kuňambebovi, svému nejvyššimu náčelníkovi, 
a ja k  tam se mnou zacházeli

KAPITOLA DEVĚTADVACÁTÁ 58
Jak přijeli Tupinikinové v pětadvaceti člunech, což jsem náčelníkovi 
předpověděl, a napadli vesnici, v  n iž  jsem byl 

KAPITOLA TŘICÁTÁ '  59
Jak náčelnici sněmovali večer při měsíčku

KAPITOLA JEDENATŘ1CÁTÁ 60
Jak Tupinikinové vypálili Mambukabu, jinou vesnici 

KAPITOLA DVAATŘICÁTÁ 60
Jak připlula loď z  Bertiogy a  ja k  se lidé po m ně ptali, avšak dostali 
jen  krátkou odpověď

KAPITOLA TŘIATŘICÁTÁ 6 l
Jak přišel bratr náčelníka Ňaepepo-оадй z  Mambukaby a  stěžoval si mi, 
že  jeho bratr, matka a všichni jeho příbuzní onemocněli. Žádali mě, 
abych vymohl na svém Bohu, aby se zase uzdravili 

KAPITOLA ČTYŘIATŘICÁTÁ 62
Jak se nemocný náčelník Ňaepepo-oagú vrátil domů 

KAPITOLA PĚTATŘICÁTÁ 64
Jak se opět vrátil Francouz, který přikázal divochům, ahy mě snědli, a  jak 
jsem  ho prosil, ahy mě vzal s  sebou; ja k  m ě však moji pán i nechtěli pustit 

KAPITOLA ŠESTATŘICÁTÁ 66
Jak divoši sežrali jednoho zajatce a  ja k  m ě na tu slavnost vzali s se/юи 

KAPITOLA SEDMATŘICÁTÁ 67
Co se přihodilo cestou domů, poté co divoši snědli otroka 

KAPITOLA OSMATŘICÁTÁ 68
Jak pro mne Portugalci znovu padali loď

KAPITOLA DEVĚTATŘICÁTÁ 71
Jak divoši měli u sebe otroka, který' mě stále pomlouval a byl by rád viděl, 
ahy mě brzy zabili. Byl v mé přítomnosti sám zabit a  sežrán 

k a p i t o l a  Čt y ř i c á t á  73
Jak připluli Francouzi, aby si s  divochy vyměnili bavlnu a brazilské dřevo.
Jak bych se byl rád dostal na jejich loď, avšak Bůh tomu nechtěl 

KAPITOLA JEDENACTYŘICÁTÁ 75
Jak divoši táhli do války a vzali m ěs sebou a  co se na výpravě přihodilo 

KAPITOLA DVAAČTYŘICÁTÁ 78
Jak na zpáteční cestě nakládali se zajatci

KAPITOLA TŘIAČTYŘICÁTÁ 80
Jak divoši tancovali se svými nepřáteli, když jsme druhého dne tábořili 

KAPITOLA ČTYŘIAČTYŘICÁTÁ 82
Jak dosud neodplula francouzská loď, na  kterou m ě měli po  návratu 
z  války dopravit. To mi přece slíbili

155



KAPITOLA PÉTAČTYŘICÁTA 82
Jak jedli prvního z  obou upečených křesťanů, totiž Jorge Ferreiru, 
syna portugalského setníka

KAPITOLA ŠESTAČTYŘICÁTA 83
Jak mi dal všemohoucí Bùh znam ení

KAPITOLA SEDMAČTYŘICÁTÁ 84
Jak jsem byl jednoho večera s  dvěma divochy na rybách a jak Bùh 
za prudkého deště a  nepohody učinil zázrak  

KAPITOLA OSMAČTYŘICÁTÁ 84
Jak jedli Jerónima, druhého z  obou upečených křesťanů 

KAPITOLA DEVĚTAČTYŘICÁTÁ ' 86
Jak mě odvedli, aby m ě darovali

KAPITOLA PADESÁTÁ 86
Jak mě divoši z  Takvarafú-tiby oznámili, že  odplula francouzská lod’, 
o n íž  jsem se j i ž  dříve zmínil

KAPITOLA JEDENAPADESÁTÁ 87
Jak jsem byl brzy potom darován a  ja k  připlula jin á  loď z  Francie,
„Catherine de Vatteville “, která mě řízením Božím vykoupila 

KAPITOLA DVAAPADESÁTÁ 89
Jak se jmenoval kapitán a kormidelník, kam plula loď, co se přihodilo 
před odjezdem a  ja k  dlouho trvala plavba do Francie 

KAPITOLA TŘIAPADESÁTÁ 91
Jak jsem by! v Dieppu uveden do domu kapitána lodi „Marie Bel'Hté", 
která vyplula z  Brazílie před nám i a  ještě se nevrátila

Díl II.
ZEMĚ A LIDÉ

KAPITOLA PRVNÍ 95
Jak se jede z  Portugalska do Ria de Janeiro, které leží v  Americe 
asi na  24. stupni j i ž n í  šířky

KAPITOLA DRUHÁ 96
Jaká je  poloha zem ě Ameriky čili Brazílie, kterou jsem částečně viděl 

KAPITOLA TŘETÍ 97
O jednom velkém pohoří té země

KAPITOLA ČTVRTÁ 98
O divoších kmene Tupinambá, jich ž jsem byl zajatcem 

KAPITOLA PÁTÁ 98
Jak Tupinambové, jich ž jsem byl zajatcem, staví své příbytky 

k a p i t o l a  Še s t á  100
Jak rozdělávají oheň

KAPITOLA SEDMÁ 100
V čem spí

156



KAPITOLA OSMÁ
Jak obratně dovedou zabíjet zvěra  ryby střelbou z  luků 

KAPITOLA DEVÁTÁ 
Jaký je  jejich vzhled 

KAPITOLA DESÁTÁ
Čím sekají a řežou, nemobou-li si opatřit od  křesťanů sekyry, nože,
nůžky a  podobné zboží 

KAPITOLA JEDENÁCTÁ
Co jed í divoši místo chleba a ja k  sázejí a připravují maniokoié hlízy 

KAPITOLA DVANÁCTÁ 
Jak připravují pokrmy 

KAPITOLA TŘINÁCTÁ
Jakou mají vládu a  vrchnost a  jaké mají právo a  pořádek •

KAPITOLA ČTRNÁCTÁ
Jak vypalují hrnce a  nádoby, jich ž užívají 

KAPITOLA PATNÁCTÁ
Jak připravují nápoje, jim iž  se opíjejí, a  ja k  pořádají pitky

k a p i t o l a  Še s t n á c t á
Čím se m uži zdobí, ja k  se maluji a jaká mají jména 

KAPITOLA SEDMNÁCTÁ 
Čím se zdobí ženy 

KAPITOLA OSMNÁCTÁ
Jak dávají dětem první jméno 

KAPITOLA DEVATENÁCTÁ
Kolik žen  má m už a  ja k  s  nimi jedná  

KAPITOLA DVACÁTÁ 
Jak se žasnu bují

KAPITOLA JEDENADVACÁTÁ 
Co je  jejich majetkem 

KAPITOLA DVAADVACÁTÁ 
Co je  jejich největší ctí 

KAPITOLA TŘIADVACÁTÁ 
Večvěři

KAPITOLA ČTYŘI ADVACÁTÁ 
Jak dělají z  žen věštkyně 

KAPITOLA PĚTADVACÁTÁ 
V čem plují po  vodě 

KAPITOLA SESTADVACÁTÁ 
Proč jed í své nepřátele 

KAPITOLA SEDMADVACÁTÁ
Jak se připravují, když chtějí podniknout válečné tažení do zem ě nepřátel 

KAPITOLA OSMADVACÁTÁ 
O válečných zbraních divochů

102

103

103

104

105

105

106 

107

109

110 

110 

111 

111 

111 

112

113

114

115

115

116

100

157



KAPITOLA DEVĚTADVACÁTÁ
Slavnostní obřady divochů při zabíjení a pojídáni nepřátel.
Jak nepřátele usmrcují a  ja k s  nimi zacházejí

Zpráva o některých zvířatech té země 
KAPITOLA TŘICÁTÁ

Srnci, divoká prasata a opice 
KAPITOLA JEDENATŘICÁTÁ 

Tatù
KAPITOLA DVAATŘICÁTÁ

Samé, tygři, lvi, kapybaty a ještěrky 
KAPITOLA TŘIATŘICÁTÁ

O jednom druhu hmyzu, který vypadá jako malá blecha 
a  jem u ž divoši říkají funga 

KAPITOLA ČTYŘIATŘICÁTÁ
O jednom dm h u  netopýrů žijících v tezemi, kteří koušou v  noci lidi 
ve spánku do prstů и  nohou a do čel 

KAPITOLA PĚTATŘICÁTÁ 
O včelách té země 

KAPITOLA ŠESTATŘICÁTÁ 
O ptácích té země 

KAPITOLA SEDMATŘICÁTÁ
Zpráva o některých stromech té země 

KAPITOLA OSMATŘICÁTÁ
Jak roste bavlna, brazilský pepř a  některé hlízy, které divoši pěstuji 

DOSLOV
Hans Staden přeje čtenářům milost a  pokoj Páně 

S. Binková: „Pravdivá historie“ Hanse Stadena a Brazílie jeho doby

124

124

125

126

126

126

127

127

127

129

131

117

Ediční poznámka a několik údajů na závěr 151


